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SMLOUVA 
o vytvoření datového modelu a jeho naplnění harmonizovanými daty 

evid. č. ČSÚ; 158-2016-S 

Níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely smluvní strany: 

Česká republika - Český statistický úřad 
se sídlem Na padesátém 3268/81, Praha 10, PSČ 100 82 
IČO: 000 25 593 
zastoupena: Mgr. Radoslavem Bulířem, ředitelem sekce ekonomické a správní 
bankovní spojení: číslo účtu 2923001/0710 
(dále jen „objednatel" nebo „ČSÚ") na straně jedné 

a 

Solutia, s.r.o. 
se sídlem Petrohradská 390/46, 101 00 Praha - Vršovice 
IČO: 27127982 
zastoupena: Ing. Martin Štufi, jednatel společnosti 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka č. 98364 
(dále jen „zhotovitel") na straně druhé 

(objednatel a zhotovitel společně dále též jen „smluvní strany") 

tuto 

smlouvu o vytvoření datového modelu a jeho naplnění harmonizovanými daty 

dle ust. § 2586 a nasi, a dalších ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „občanský 
zákoník") 

(dále jen „smlouva"): 

Preambule 

Tato smlouva se mezi výše uvedenými smluvními stranami uzavírá na základě výsledku zadávacího 
řízení na veřejnou zakázku malého rozsahu s názvem „Vytvoření datového modelu a jeho naplnění 
harmonizovanými daty" s interním číslem objednatele - zadavatele veřejné zakázky 040/2016, 
zadávanou objednatelem jako zadavatelem ve smyslu zákona o veřejných zakázkách (dále jen „veřejná 
zakázka"), v němž byla nabídka zhotovitele vybrána jako nejvhodnější. 

Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Účelem této smlouvy je vymezení práv a povinností smluvních stran při vytvoření datového modelu 
a jeho naplnění harmonizovanými daty. 

2. Pro plnění předmětu této smlouvy jsou závazné rovněž všechny dokumenty vztahující se k veřejné 
zakázce, a to zadávací dokumentace včetně všech příloh vztahujících se k předmětu této smlouvy, 
nabídka zhotovitele. 
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3. Zhotovitel výslovně prohlašuje, že se seznámil se zadávací dokumentací veřejné zakázky, přičemž 
mu nejsou známy žádné nejasnosti či pochybnosti, které by znemožňovaly řádné plnění jeho závazků 
podle této smlouvy. Zhotovitel se zavazuje, že dílo podle této smlouvy zhotoví v souladu se 
zadávacími podmínkami veřejné zakázky a v souladu se svou nabídkou. 

4. Zhotovitel prohlašuje, že se detailně seznámil s rozsahem a povahou předmětu plnění této smlouvy, 
že mu jsou známy podmínky nezbytné pro její realizaci, a že disponuje takovými kapacitami a 
odbornými znalostmi, včetně technického a personálního zázemí, které jsou nezbytné pro realizaci 
této smlouvy za dohodnutou maximální smluvní cenu uvedenou ve smlouvě, a to rovněž ve vazbě na 
jím prokázanou kvalifikaci pro plnění veřejné zakázky. 

Článek II. 
Předmět smlouvy 

1. Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje zhotovit/provést: 
a) analýzu objednatelem poskytnutých dat a návrh datového modelu; 
b) standardizovat a datově integrovat záznamy ze všech objednatelem poskytnutých datových 

zdrojů v datovém modelu navzájem, a to na základě jednoznačných i nejednoznačných 
identifikátorů; 

c) navržený datový model a naplnit jej konsolidovanými a integrovanými daty objednatele; 
d) popsat metodiku integrace, analýzy výsledků na úrovni mikrodat (jednotlivých záznamů) a 

statistiky (sumarizace výsledků); 
(dále jen „dílo"). 

Podrobná specifikace díla a objednatelem zpřístupněných dat je obsažena v příloze č. 1 této smlouvy. 

2. Objednatel se touto smlouvou zavazuje zaplatit zhotoviteli za řádně a včas zhotovené dílo sjednanou 
cenu ve výši a za podmínek uvedených dále v této smlouvě. 

3. Zhotovitel prohlašuje, že je mu známo IT prostředí, ve kterém má datový model fungovat, včetně 
charakteru dat, která má model zpracovávat. 

Článek III. 
Místa plnění a lhůta plnění 

1. Místem plnění podle této smlouvy, včetně předávání hmotných výstupů je sídlo objednatele. 

2. Přípravné a programovací práce je zhotovitel oprávněn realizovat na svém vlastním technickém 
vybavení. Podle charakteru prací může zhotovitel realizovat dílo i vzdáleným přístupem. 

3. Zhotovitel se zavazuje provést dílo v níže uvedených etapách: 
a) část díla specifikovaného v či. II odst. 1 písm. a) této smlouvy do 30 (slovy: třiceti) kalendářních 

dní od uzavření této smlouvy; 
b) část díla specifikovaného v či. II odst. 1 písm. b) této smlouvy do 50 (slovy: padesáti) 

kalendářních dní od uzavření této smlouvy; 
c) část díla specifikovaného v či. II odst. 1 písm. c) této smlouvy do 64 (slovy: šedesáti čtyř) 

kalendářních dní od uzavření této smlouvy; 
d) celé dílo, tj. včetně poslední části díla specifikovaného v či. II odst. 1 písm. d) této smlouvy do 

70 (slovy: sedmdesáti) kalendářních dní od uzavření této smlouvy; 
to vše za podmínky, že objednatel včas poskytne zhotoviteli veškerou nezbytnou součinnost, 
včetně připomínkování a akceptace výstupů dílčích částí díla, poskytnutí potřebných přístupů 
k datům a dokumentace a technického a obchodního kontaktu pro konsultace ke zpracovávaným 
datům, poskytnutí prostředí pro instalaci software pro zpracování dat, poskytnutí odpovídajících 
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prostor pro projektový tým zhotovitele nebo zajištění možnosti dálkového přístupu k datovým 
zdrojům. 

Splněním předmětu smlouvy zhotovitelem je předání celého dokončeného díla objednateli bez 
vad, právních vad a nedodělků. Tato skutečnost bude oběma smluvními stranami potvrzena 
podpisem protokolu o předání a převzetí díla podle článku V. této smlouvy (dále jen akceptační 
protokol"). 

Článek IV. 
Cena díla a platební podmínky 

1. Cena díla byla dohodou smluvních stran stanovena na 269.000,- Kč (slovy: dvě-stě-šedesát-devět-

tisíc korun českých). K ceně díla bude připočtena DPH v sazbě podle platných právních předpisů ke 
dni uskutečnění zdanitelného plnění. Sjednaná cena může být překročena pouze v souvislosti se 
změnou daňových předpisů týkajících se DPH, a to nejvýše o částku odpovídající příslušné 
legislativní změně, pokud se tato změna přímo vztahuje k předmětu smlouvy a nejedná se o obecnou 
změnu sazby DPH. 

2. Sjednaná cena díla je stanovena na základě nabídky zhotovitele jako cena nejvýše přípustná a 
zahrnuje veškeré náklady zhotovitele spojené s úplným provedením a předáním díla, jakož i ceny za 
služby a dodávky, které nejsou výslovně uvedeny v zadávací dokumentaci veřejné zakázky nebo v 
této smlouvě, ale zhotovitel jako odborník o nich ví anebo má vědět, že jsou nezbytné pro řádné 
splnění smlouvy. Zhotovitel přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ust. § 2620 odst. 2 
občanského zákoníku. 

3. Cena díla bude objednateli vyúčtována po předání a převzetí díla bez vad a nedodělků, tj. po jeho 
akceptaci bez výhrad podle článku V. odst. 2 písm. a) této smlouvy. 

4. Daňový doklad -faktura zhotovitele vystavená na základě této smlouvy musí mít náležitosti daňového 
dokladu stanovené zejména v ust. § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném 
znění a v zákoně č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znění. Kromě těchto podstatných náležitostí 
musí faktura zhotovitele obsahovat evidenční číslo smlouvy objednatele, číslo účtu zhotovitele a 
všechny údaje uvedené v ust. § 435 odst. 1 občanského zákoníku, fakturovaná částka musí být 
vyjádřena výlučně v korunách českých. 

5. Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit zhotoviteli fakturu, která neobsahuje 
požadované náležitosti, která obsahuje cenu vyúčtovanou v rozporu se smlouvou nebo chybně 
vyúčtovanou DPH. Lhůta splatnosti vyúčtované ceny začíná v takovém případě znovu běžet ode dne 
doručení opravené faktury objednateli způsobem uvedeným v následujícím odstavci tohoto článku 
smlouvy. 

6. Lhůta splatnosti cen vyúčtovaných fakturami zhotovitele činí 21 (slovy: dvacet jedna) kalendářních 
dnů ode dne jejich doručení objednateli do datové schránky nebo doporučenou listovní zásilkou na 
adresu ČSÚ: Na padesátém 3268/81, Praha 10, PSČ 100 82 nebo osobně do podatelny v sídle 
objednatele. Není-li ve smlouvě uvedeno jinak, platí stejná lhůta splatnosti i pro placení jiných plateb 
podle této smlouvy (smluvní pokuty, úroky z prodlení, náhrada škody apod.). 

7. Cena díla vyúčtovaná fakturou zhotovitele se pokládá za uhrazenou okamžikem odepsání příslušné 
částky z účtu objednatele ve prospěch účtu zhotovitele. 
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Článek V. 
Akceptace díla 

Dílo zhotovené podle této smlouvy se považuje za zhotovené a akceptované objednatelem 
potvrzením akceptačního protokolu (dále jen „akceptační protokol"), podpisem oprávněné osoby 
objednatele. Smluvní strany se dohodly, že bude předána každá dílčí část díla zhotovená v etapách 
podle harmonogramu uvedeného v článku III. odst. 3 této smlouvy. 

Akceptační řízení je zahájeno dnem předložení akceptačního protokolu s výkazem práce a veškerých 
dalších případně potřebných podkladů objednateli, výsledkem akceptačního řízení mohou být tyto 3 
stavy: 

a) Akceptováno bez výhrad: Neshledá-li objednatel ve zhotoveném díle, resp. jeho dílčí části, žádné 
vady ani nedodělky, uvede do akceptačního protokolu, že dílo, resp. jeho dílčí část, akceptuje 
bez výhrad a akceptační protokol svými podpisy potvrdí oprávnění zástupci obou smluvních stran; 

b) Akceptováno s výhradami: V případě, že objednatel shledá ve zhotoveném díle, resp. jeho dílčí 
části, odstranitelné vady anebo nedodělky, které nebrání užití díla, tj. nevyskytne-li se ve 
zhotoveném díle, resp. jeho dílčí části, vedle vad kategorie B podle odstavce 3. tohoto článku 
smlouvy žádná vada kategorie A podle odstavce 3. tohoto článku smlouvy, stanoví objednatel po 
konzultaci se zhotovitelem závazný přiměřený termín jejich odstranění. Objednatel do 
akceptačního protokolu uvede, že zhotovené dílo, resp. jeho dílčí část, akceptuje s výhradami, 
seznam vad a jejich kategorizaci do kategorií definovaných v odstavci 3. tohoto článku smlouvy. 
Oprávnění zástupci obou smluvních stran potvrdí akceptační protokol svými podpisy. Po 
odstranění všech vad provedou smluvní strany nové akceptační řízení za stejných podmínek. 

c) Neakceptováno: Shledá-li objednatel ve zhotoveném díle, resp. jeho dílčí části, takové závažné 
vady anebo nedodělky, které brání jeho užití, tj. vyskytne-li se ve zhotoveném díle vedle vad 
kategorie B jedna nebo více vad kategorie A podle odstavce 3. tohoto článku smlouvy, stanoví 
po konzultaci se zhotovitelem závazný přiměřený termín jejich odstranění. Objednatel do 
akceptačního protokolu uvede, že zhotovené dílo, resp. jeho dílčí část, nebylo akceptováno a 
uvede seznam vad a jejich kategorizaci do kategorií definovaných v odstavci 3. tohoto článku 
smlouvy. Oprávnění zástupci obou smluvních stran potvrdí akceptační protokol svými podpisy. 
Po odstranění všech vad provedou smluvní strany nové akceptační řízení za stejných podmínek. 

Pro účely ujednání předchozího odstavce se sjednávají následující kategorie vad zhotoveného díla, 
resp. jeho dílčí části: 
• Vadv kategorie A: kritické vady anebo nedodělky zhotoveného díla, které ohrožují anebo mohou 

ohrozit řádné užití díla, zejména: takový technologický postup, který na dané množině dat není 
buďto vůbec spustitelný, nebo spustitelný je, ale výsledek není v přiměřeném čase dosažitelný -

pro vyloučení všech pochybností smluvní strany sjednávají, že nedohodnou-li se objednatel se 
zhotovitelem jinak, za přiměřený čas se pro účely tohoto ujednání pokládá cca 15 minut. Další 
kritickou vadou se rozumí takový návrh modelu, který nerespektuje technologické možnosti 
informačního prostředí ČSÚ. Kritickou vadou je i nedodržení běžných vlastností očekávaných od 
konsolidovaných dat, jako je např. zabezpečení datové integrity apod.; 

• Vadv kategorie B: ostatní vady anebo nedodělky zhotoveného díla, které nespadají do kategorie 
A, tj. chyby neohrožující řádné užití díla, např. nejasně zdokumentované postupy (např. 
nejednoznačná metadata či nekvalitní průvodní dokumentace). 

Pro vyloučení všech pochybností smluvní strany sjednávají, že nedohodnou-li se objednatel 
se zhotovitelem jinak, za přiměřený termín pro odstranění vad se pokládá: 
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• jeden týden u vad kategorie A; 
• tři týdny u vad kategorie B. 

Článek VI. 
Další práva a povinnosti smluvních stran 

1. Zhotovitel se zavazuje: 
a) dílo podle této smlouvy zhotovit a odevzdat objednateli řádně a včas, v souladu 

s podmínkami této smlouvy a s platnými právními předpisy, podle svých nejlepších znalostí 
a schopností a s potřebnou odbornou péčí; 

b) po celou dobu trvání této smlouvy zachovat kvalifikaci a počet členů řešitelského týmu svých 
pracovníků, kteří budou zhotovovat dílo, předem písemnou formou informovat objednatele o 
zamýšlených personálních změnách ve složení týmu a provádět změny v personálním 
složení tohoto týmu jen s předchozím písemným souhlasem objednatele. Objednatel je 
povinen souhlas s personálními změnami ve složení týmu zhotoviteli bezdůvodně neodpírat 
a souhlas udělit za předpokladu, že zhotovitel doloží, že noví členové týmu splňují všechny 
požadavky na kvalifikaci podle výzvy a zadávacích podmínek k veřejné zakázce. 

c) na žádost objednatele spolupracovat a poskytnout potřebnou součinnost případným dalším 
smluvním partnerům objednatele anebo jiným osobám v souvislosti s realizací této smlouvy 
anebo jiných smluvních vztahů objednatele, pokud tato realizace souvisí nebo může souviset 
se zhotovením díla podle této smlouvy; 

d) předávat objednateli provozní, technickou, uživatelskou, administrátorskou a 
programátorskou dokumentaci vytvořenou anebo aktualizovanou při zhotovování díla podle 
této smlouvy jako podklad pro akceptační řízení; 

e) i bez pokynů objednatele provést neodkladné úkony související s předmětem této smlouvy, 
které jsou nezbytné pro zamezení vzniku škody, anebo které lze s ohledem na předmět 
plnění veřejné zakázky a na znalosti zhotovitele považovat za součást plnění veřejné 
zakázky. V případě takových úkonů bude smluvními stranami projednána a provedena 
případná úhrada ve smyslu ust. § 2908 občanského zákoníku; 

f) zajistit, aby všechny osoby, které se na jeho straně podílí na plnění předmětu smlouvy, a 
které budou přítomny v prostorách ČSÚ, dodržovaly všechny bezpečnostní a provozní 
předpisy, především „Bezpečnostní pokyny pro obchodní partnery v oblasti požární ochrany, 
bezpečnosti práce a ochrany majetku", se kterými byl seznámen před zahájením pravidelné 
přítomnosti v prostorách ČSÚ, a které jako příloha č. 2 tvoří nedílnou součást této smlouvy; 

g) zachovávat mlčenlivost ohledně skutečností, které jsou obsahem této smlouvy, které se 
v souvislosti plnění předmětu této smlouvy dozvěděl, anebo které objednatel označil za 
důvěrné. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které se staly obecně známými 
za předpokladu, že se tak nestalo porušením některé z povinností vyplývajících ze smlouvy, 
anebo o kterých tak stanoví zákon, zpřístupnění je však možné vždy jen v nezbytném 
rozsahu; 

h) pro případ, že se v průběhu plnění předmětu této smlouvy dostane do kontaktu s osobními 
údaji, že je bude ochraňovat a nakládat s nimi plně v souladu s příslušnými právními 
předpisy, zejména zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, v platném znění. 
V případě kontaktu s osobními údaji, který bude spadat pod zákon č. 101/2000 Sb., o 
ochraně osobních údajů, v platném znění, je tato smlouva zároveň smlouvou o zpracování 
osobních údajů ve smyslu ust. § 6 citovaného zákona s tím, že zhotovitel má pro účely 
ochrany osobních údajů postavení zpracovatele a dále je povinen dodržovat ujednání 
obsažená v článku XII. této smlouvy; 

2. Objednatel se zavazuje: 
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• poskytovat po celou dobu trvání této smlouvy zhotoviteli veškerou nezbytnou součinnost 
potřebnou k naplnění účelu smlouvy, zejména mu zajistit přístup do prostor místa plnění 
v rozsahu nezbytném pro zhotovení díla dle této smlouvy; 

• převzít od zhotovitele bez zbytečného odkladu dílo, resp. jeho dílčí části, ve smyslu této smlouvy. 

Článek VII. 
Záruky 

1. Zhotovitel tímto poskytuje objednateli záruku za kvalitu zhotoveného díla v délce 90 (slovy: 
devadesáti) dnů od jeho akceptace bez výhrad ve smyslu ujednání článku V. odst. 2 písm. a) této 
smlouvy. 

2. Po celou dobu záruční doby je objednatel oprávněn požadovat bezplatné odstranění všech vad, které 
se na díle vyskytnou a zhotovitel je povinen takové vady bezplatně odstranit. 

3. Objednatel je povinen vady díla reklamovat u zhotovitele bez zbytečného odkladu poté, co se o nich 
dozví, a to formou písemné reklamace, která musí vždy obsahovat alespoň číslo smlouvy, popis vady 
nebo informaci jak se vada projevuje. Reklamaci zašle objednatel zhotoviteli do datové schránky 
anebo doporučenou listovní zásilkou. 

4. Zhotovitel se zavazuje odstranit vady díla, které se vyskytnou v průběhu záruční doby, vždy nejpozději 
do 90 (slovy: devadesáti) dnů od doručení písemné reklamace, nedohodnou-li se smluvní strany 
jinak. 

5. Neodstraní-li zhotovitel vadu díla reklamovanou v průběhu záruční doby v dohodnutém termínu, je 
objednatel oprávněn pověřit odstraněním vady jinou osobu. Zhotovitel v takovém případě uhradí 
objednateli veškeré náklady vynaložené v souvislosti s odstraněním vady. 

6. Záruční doba se prodlužuje o dobu, po kterou mělo dílo vadu bránící jeho řádnému užívání 
objednatelem, nebo po kterou bylo dílo mimo provoz z důvodu vady, na kterou se vztahuje záruka. 

7. V případě, že jakákoliv třetí strana uplatní jakékoliv nároky vůči objednateli z důvodu porušení 
obchodního tajemství, patentu, autorských nebo jiných práv duševního vlastnictví třetích stran při 
použití díla dle této smlouvy, objednatel neprodleně písemně oznámí zhotoviteli nárok uplatněný vůči 
objednateli nebo jakoukoli žalobu v této věci podanou proti objednateli, nejpozději však ve lhůtě 5 
(slovy: pěti) pracovních dnů ode dne, kdy třetí strana uplatnila nárok vůči objednateli, resp. objednateli 
byla doručena žaloba třetí strany. Objednatel se zavazuje zmocnit zhotovitele (resp. jím určenou 
osobu) k zastupování objednatele v příslušných jednáních o uzavření narovnání nebo smíru s třetí 
stranou, přenechat zhotoviteli kontrolu nad takovým jednáním a v příslušném řízení spolupracovat se 
zhotovitelem na prošetření oprávněnosti takového nároku, na obraně a vyřešení sporu. Pokud 
objednatel splní své závazky dle tohoto odstavce 7, zhotovitel nahradí objednateli veškeré náklady 
vyplývající z uzavřeného smíru nebo narovnání, nebo z pravomocného rozsudku resp. rozhodnutí 
správního orgánu, včetně náhrady nákladů řízení a přiměřených nákladů právního zastoupení. 
Objednatel se může příslušných jednání anebo řízení zúčastnit na vlastní náklady. 
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Článek Vlil. 
Sankce 

1. V případě porušení závazků zhotovitele při zhotovování díla podle této smlouvy, za které je zhotovitel 
odpovědný (tj. není-li důsledkem porušení smluvních povinností objednatele), je objednatel oprávněn 
požadovat po zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty: 
a) ve výši 2.000 Kč (slovy: dvou tisíc korun českých) za každý den prodlení se zhotovením 

a předáním jednotlivé dílčí části díla objednateli oproti harmonogramu uvedenému v či. III. odst. 
3 této smlouvy, maximálně však do výše 20.000 Kč (slovy dvaceti tisíc korun českých); 

b) ve výši 10.000 Kč (slovy: deseti tisíc korun českých) za každý den prodlení se zhotovením a 
předáním celého díla objednateli oproti harmonogramu uvedenému v či. III. odst. 3 této smlouvy, 
nejvýše však do výše 100.000 Kč (slovy jedno sto tisíc korun českých); pro vyloučení 
pochybností, v případě, že v důsledku prodlení s předáním dílčí etapy dojde k prodlení se 
zhotovením díla jak celku, je objednatel oprávněn požadovat jen smluvní pokutu za prodlení díla 
jako celku ; 

c) ve výši 500.000 Kč (slovy: pět set tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ porušení 
závazku mlčenlivosti či ochrany důvěrných informací podle článku VI. odst. 1. písm. g) této 
smlouvy anebo kteréhokoli závazku podle článku XII. této smlouvy, a to do souhrnné maximální 
výše 1.000.000 Kč (slovy; jeden milión korun českých); 

d) ve výši 2.000 Kč (slovy: dva tisíce korun českých) za každý jednotlivý případ porušení kterékoli 
jiné smluvní povinnosti, resp. za každý den prodlení se splněním takové povinnosti. 

2. Smluvní pokuty jsou splatné dnem porušení příslušné smluvní povinnosti. Objednatel je oprávněn 
jednostranně započíst pohledávku z titulu smluvní pokuty proti jakékoli splatné pohledávce 
zhotovitele za objednatelem. Zhotovitel výslovně prohlašuje, že výše smluvních pokut sjednaná 
v předchozím odstavci je přiměřená a odpovídající charakteru zajišťovaných povinností. 

3. Vedle smluvní pokuty je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli zaplacení náhrady škody 
případně vzniklé porušením smluvní povinnosti zhotovitele, a to v plné výši, v souladu s odstavcem 
5 a 6 tohoto článku. 

4. V případě prodlení objednatele s uhrazením ceny díla je zhotovitel oprávněn požadovat zaplacení 
úroků z prodlení ve výši podle platných právních předpisů k prvému dni prodlení. 

5. Zhotovitel neodpovídá za žádné nedostatky nebo vady díla a z toho vyplývající újmu, pokud tyto 
nedostatky/vady nebo újma byly výlučně způsobeny nedostatkem součinnosti nebo žádnou 
součinností vyplývající z této smlouvy na straně objednatele. Zhotovitel dále neodpovídá za újmu 
vzniklou objednateli v důsledku nevhodného pokynu objednatele, pokud objednatele na nevhodnost 
pokynu předem písemně upozornil. Žádná ze stran neodpovídá za škody způsobené mimořádnou 
nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překážkou ve smyslu § 2913 odst. 2 občanského zákoníku. 
Smluvní strany se dohodly, že kromě případů upravených v § 2913 odst. 2 občanského zákoníku 
zprostí škůdce povinnosti k náhradě škody také mimořádná překážka vniklá nezávisle na jeho vůli v 
době, kdy byl škůdce v prodlení s plněním smluvených povinností, avšak pouze od okamžiku vzniku 
takové překážky. 

6. Smluvní strany sjednávají, že odpovědnost zhotovitele za újmy vyplývající z porušení povinnosti 
vyplývajících z této smlouvy nebo z právních předpisů v souvislosti s touto smlouvou bude omezena 
takto: 
• zhotovitel neodpovídá za jakýkoliv ušlý zisk objednatele a není povinen jej nahrazovat a 
• celková výše náhrady skutečné škody hrazené zhotovitele za porušení povinností dle této 

smlouvy nebo dle právních předpisů v souvislosti s touto smlouvou v žádném případě v součtu 
nepřesáhne cenu díla podle článku IV. odst. 1 této smlouvy s DPH. 
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7 Omezení výše náhrady újmy dle odstavce 6 se nepoužije v případě, kdy zhotovitel způsobil škodu 
úmyslně nebo z hrubé nedbalosti, v případě škod na zdraví nebo životě, za které v souladu s 
právními předpisy České republiky odpovídá zhotovitel, a v případě odškodnění dle článku VII. odst. 
7 této smlouvy. 

Článek IX. 
Vlastnické právo a licenční ujednání 

1. Vlastnické právo ke zhotovenému dílu a nebezpečí škody na něm přechází na objednatele dnem jeho 
akceptace bez výhrad dle článku V. odst. 2 písm. a) této smlouvy. 

2. V případě, že výsledkem činnosti zhotovitele podle této smlouvy je dílo, které naplňuje znaky 
autorského díla ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících 
s právem autorským a o změně některých zákonů, včetně počítačového programu (dále jen „autorské 
dílo"), poskytuje zhotovitel objednateli ve smyslu ust. § 2371 občanského zákoníku licenci, tj. 
oprávnění k výkonu práva autorské dílo užít, a to v rozsahu nezbytném pro jeho řádné užívání a po 
celou dobu trvání příslušných práv. Pro vyloučení všech pochybností smluvní strany sjednávají, že 
licenční ujednání podle tohoto článku smlouvy se nevztahují na autorská díla nebo licence, které 
nevznikly v průběhu zhotovování díla podle této smlouvy (tj. např. na počítačové programy nebo 
služby, které zhotovitel využil pro plnění předmětu smlouvy). 

3. Licenci podle předchozího odstavce uděluje zhotovitel objednateli jako nevýhradní k veškerým 
známým způsobům užití takového autorského díla, zejména k účelu, ke kterému bylo autorské dílo 
zhotovitelem vytvořeno, a to v rozsahu minimálně nezbytném pro řádné užívání autorského díla 
objednatelem, je udělena jako neodvolatelná a teritoriálně omezená územím České republiky. Dále 
je licence udělena na dobu určitou (po dobu trvání majetkových práv k autorskému dílu). Objednatel 
není povinen licenci využít a je oprávněn poskytnout třetím osobám sublicenci jen se souhlasem 
zhotovitele. Objednatel je oprávněn zpřístupnit užívání autorského díla svým zástupcům, právním 
nástupcům a dodavatelům (včetně zhotovitelů outsourcingu), a to pouze pro vnitřní použití při 
současném zachování veškerých autorských práv zhotovitele. 

4. Povinnost týkající se poskytnutí licence v rozsahu podle předchozího odstavce platí pro zhotovitele i 
v případě zhotovení části autorského díla poddodavatelem. 

5. Obsahem poskytnuté licence podle odst. 3. tohoto článku smlouvy je zejména oprávnění objednatele 
(popř. objednatelem pověřené třetí osoby) autorské dílo nebo jeho části rozmnožovat, upravovat, 
zpracovávat, překládat či měnit jeho název, spojit dílo s dílem jiným a zařadit je do díla souborného. 
Za tímto účelem je zhotovitel povinen předat objednateli veškeré zdrojové kódy k výsledkům vývoje 
podle této smlouvy, včetně související dokumentace, a to tak, že budou uloženy na k tomu 
vyhrazených datových prostředcích objednatele nebo mu budou nejpozději k datu předání díla 
předány na datovém nosiči (CD/DVD). 

6. Licenční odměny za veškerá oprávnění poskytnutá objednateli podle tohoto článku smlouvy jsou 
zahrnuty v ceně díla podle této smlouvy. 

7. Zhotovitel se zavazuje, že výsledkem jeho plnění nebo jakékoli jeho části nebudou porušena práva 
třetích osob. V opačném případě nese zhotovitel vedle odpovědnosti za vady plnění i odpovědnost 
za veškeré škody, které tím objednateli vzniknou. 

8. S nositeli chráněných práv duševního vlastnictví vzniklých v souvislosti s realizací této smlouvy je 
zhotovitel povinen vždy smluvně zajistit možnost nakládání s těmito právy objednatelem v rozsahu 
definovaném tímto článkem smlouvy. 
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Článek X. 
Vyšší moc 

Jestliže některá ze smluvních stran není schopna dostát svým závazkům podle této smlouvy anebo 
je v prodlení v důsledku okolností, které nemůže ovlivnit ani předvídat v okamžiku jejich uzavření, 
nebude tato smluvní strana považována za smluvní stranu, která je v prodlení anebo která jiným 
způsobem porušila své smluvní závazky a nebude po dobu trvání působení vyšší moci povinna 
k plnění těchto závazků, ani nebude povinna hradit smluvní sankce za porušení smluvní povinnosti. 

Působení vyšší moci je dotčená smluvní strana povinna bez zbytečného odkladu po vzniku překážky 
vyšší moci písemně oznámit druhé smluvní straně. 

V případě, že působení vyšší moci trvá déle než 90 (slovy: devadesát) kalendářních dní, je druhá 
smluvní strana oprávněna ukončit tuto smlouvu písemnou výpovědí s 10 denní výpovědní lhůtou, 
která počne běžet prvého dne následujícího po doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně. 

Článek XI. 
Kontaktní osoby 

Za účelem řádné realizace této smlouvy jmenují smluvní strany tyto kontaktní osoby ve věcech 
technických a administrativních: 

• za objednatele: Mgr. Robert Šanda, vedoucí oddělení koordinace přípravy a zpracování sčítání 
tel.: 274 052 160 
mob.: 737 280 862 
e-mail: robert.sanda@czso.cz 

• za zhotovitele: Ing. Stanislava Sobotková 
tel.: +420 725 443 304 
e-mail: stanislava.sobotkova@solutia.cz 

Článek XII. 
Ochrana osobních údajů 

Při zpracování osobních údajů v souvislosti s plněním závazků podle této smlouvy zhotovitel: 
a) je oprávněn zpracovávat osobní údaje pouze za účelem plnění účelu této smlouvy; 
b) je oprávněn zpracovávat osobní údaje v rozsahu nezbytně nutném pro plnění závazků podle této 

smlouvy, za tímto účelem je oprávněn osobní údaje zejména ukládat na nosiče informací, upravovat, 
uchovávat po dobu nezbytnou k uplatnění práv zhotovitele vyplývajících z této smlouvy, předávat 
zpracované osobní údaje objednateli a tyto osobní údaje po zpracování likvidovat; 

c) zajistí, aby jeho zaměstnanci a další osoby podílející se na jeho straně na plnění předmětu této 
smlouvy byli v souladu s platnými právními předpisy poučeni o povinnosti mlčenlivosti a o možných 
následcích pro případ porušení této povinnosti. O splnění této povinnosti je zhotovitel povinen pořídit 
písemný záznam a jeho kopii předloží na požádání objednateli; 

d) zajistí, aby písemnosti a jiné hmotné nosiče informací, které obsahují osobní údaje, byly uchovávány 
pouze v uzamykatelných kontejnerech umístěných v uzamykatelných skříních v uzamykatelných 
místnostech, které je k tomu objednatel povinen pro zhotovitele vyčlenit; 

e) zajistí, aby elektronické datové soubory obsahující osobní údaje byly uchovávány v paměti počítače 
pouze: je-li přístup k takovým souborům chráněn heslem a je-li přístup k užívání počítače, v jehož 
paměti jsou tyto soubory umístěny, chráněn heslem. 

3. 
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Článek XIII. 
Poddodavatele 

1. Zhotovitel je oprávněn zajistit plnění svých závazků plynoucích z této smlouvy anebo jejich dílčích 
částí prostřednictvím poddodavatelů. 

2. Zhotovitel se zavazuje zajistit, že poddodavatele budou jimi prováděné části plnění provádět 
v souladu se všemi podmínkami této smlouvy. Tím není dotčena výlučná odpovědnost zhotovitele za 
poskytování řádného plnění podle této smlouvy, zhotovitel tedy v souladu s ust. § 1935 občanského 
zákoníku odpovídá objednateli za řádné plnění, které svěřil poddodavateli, ve stejném rozsahu, jako 
by jej poskytoval sám. 

3. Zhotovitel je oprávněn změnit poddodavatele, pomocí něhož prokázal část splnění kvalifikace ve 
veřejné zakázce, pouze z vážných objektivních důvodů a s předchozím písemným souhlasem 
objednatele, přičemž nový poddodavatel musí splňovat kvalifikaci ve stejném či větším rozsahu než 
původní poddodavatel. 

Článek XIV. 
Trvání smlouvy, účinnost 

1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních 
stran. 

2. Zhotovitel bere na vědomí, že objednatel nemá zájem na opožděném plnění, a že - ve smyslu ust. § 
1980 odst. 1 občanského zákoníku - závazek z této smlouvy zaniká v případě prodlení zhotovitele 
delším než 30 (slovy: třiceti) dnů s odevzdáním celého díla v termínu uvedeném v či. III. odst. 3 této 
smlouvy, tedy zaniká 31. dnem prodlení s odevzdáním celého díla v termínu uvedeném v či. III. odst. 
3 této smlouvy. 

Článek XV. 
Ukončení smlouvy 

1. Tato smlouva může být předčasně ukončena písemnou dohodou smluvních stran, výpovědí nebo 
odstoupením od smlouvy v níže uvedených případech. 

2. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit s účinky od počátku v případě jejího 
podstatného porušení druhou smluvní stranou s tím, že za podstatné porušení smlouvy se pro účely 
tohoto ujednání pokládá zejména: 
• prodlení zhotovitele s dodržením harmonogramu zhotovování díla (specifikovaného v či. III. odst. 

3 této smlouvy) delší než 20 (slovy: dvacet) dnů; 
• prodlení objednatele s uhrazením ceny služeb po dobu delší než 30 (slovy: třicet) dnů. 

3. Smluvní strany pro účely předchozího odstavce sjednávají, že ve smyslu ust. § 2004 odst. 2 
občanského zákoníku nemá pro objednatele význam částečné plnění poskytnuté zhotovitelem do 
odstoupení od smlouvy v případě, že k odstoupení od smlouvy dojde před zahájením etapy 
zhotovení díla specifikované v či. II. odst. 1 písm. d) této smlouvy. 

4. Odstoupení od smlouvy podle předchozího odstavce se nedotýká práva na zaplacení smluvních 
pokut anebo úroků z prodlení. 

5. Smluvní strany jsou povinny poskytnout si v případě předčasného ukončení této smlouvy veškerou 
potřebnou součinnost tak, aby žádné ze smluvních stran nevznikla škoda. 

Stránka 10 z 19 



Článek XVI. 
Závěrečná ustanovení 

1. Právní vztahy smluvních stran založené touto smlouvou se řídí právním řádem České republiky, 
zejména občanským zákoníkem, zákonem č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech 
souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů, v platném znění. 

2. Zhotovitel souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné podle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole 
ve veřejné správě a o změně některých zákonů, v platném znění, provedly finanční kontrolu 
závazkového vztahu vyplývajícího z této smlouvy s tím, že zhotovitel se podrobí této kontrole a bude 
působit jako osoba povinná ve smyslu ust. § 2 písm. e) uvedeného zákona. 

3. Zhotovitel souhlasí se zveřejněním plného znění této smlouvy a všech údajů souvisejících s plněním 
veřejné zakázky v souladu s povinnostmi objednatele podle zákona o veřejných zakázkách, zákona 
č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, v platném znění, zákona č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (dále 
jen „zákon o registru smluv") a dalších právních předpisů. 

4. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění této smlouvy v registru smluv podle zákona o registru smluv 
zajistí objednatel. 

5. Neplatnost nebo neúčinnost některého ustanovení této smlouvy nezpůsobuje neplatnost celé 
smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit neplatné nebo neúčinné ustanovení smlouvy 
ustanovením platným a účinným, které bude co do obsahu a významu neplatnému nebo neúčinnému 
ustanovení co nejblíže. 

6. Veškerá oznámení podle této smlouvy musí být učiněna písemně a zaslána kontaktní osobě druhé 
smluvní strany prostřednictvím elektronické pošty, datové schránky nebo doporučenou poštou, 
případně předána osobně do podatelny objednatele, není-li ve smlouvě výslovně uvedeno jinak. 

7. Jakékoli změny či doplnění této smlouvy je možné činit výhradně formou písemných, vzestupně 
číslovaných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

8. Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu písemně oznámit objednateli veškeré skutečnosti, 
které mohou mít vliv na povahu nebo na podmínky plnění této smlouvy, zejména změny svého 
majetkoprávního postavení, vstup do likvidace, úpadek, prohlášení konkursu apod. 

9. Jednacím jazykem mezi objednatelem a zhotovitelem je pro veškerá plnění vyplývající z této smlouvy 
a veřejné zakázky výhradně jazyk český nebo slovenský, a to včetně veškeré dokumentace vztahující 
se k předmětu této smlouvy a veřejné zakázky. 

10. Zhotovitel není oprávněn postoupit ani převést jakákoli práva či povinnosti vyplývající z této smlouvy 
na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu objednatele. 

11. Veškerá ujednání smluvních stran v jakékoli formě neobsazená v textu smlouvy jsou zcela nahrazena 
ujednáními této smlouvy. 

12. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy: 
• Příloha č. 1 - Podrobná specifikace díla; 
• příloha č. 2 - Bezpečnostní pokyny pro obchodní partnery v oblasti požární ochrany, bezpečnosti 

a ochrany zdraví při práci a ochrany majetku; 
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13. Tato smlouva byla vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž po dvou obdrží každá ze smluvních 
stran. 

14. Smluvní strany shodně prohlašují, že tato smlouva byla uzavřena na základě jejich pravé a svobodné 
vůle, vážně, určitě a srozumitelně, že si ji přečetly a s jejím obsahem souhlasí. Autentičnost této 
smlouvy potvrzují oprávnění zástupci smluvních stran svými podpisy. 

V Praze dne cK^.ÍMX 
V ^mao Hno ŮH-H.JoHb dne 

ÍĚS. 
Česká republika - Český statistický úřad 
Mgr. Radoslav Bulíř 
ředitel sekce ekonomické a správní 

Solujtia/s.r.o. 
Ing. Martin Štufi 
jednatel společnosti 
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Příloha č. 1 
Smlouvy o vytvoření datového modelu a jeho naplnění harmonizovanými daty 

PODROBNÁ SPECIFIKACE DÍLA 

Vláda ČR dne 13. ledna 2016 přijala usnesení č.5/2016 ke způsobu realizace sčítání lidu, domů a bytů 
v roce 2021, jímž schválila návrh provedení sčítání založeného na maximálním využití existujících 
administrativních zdrojů dat, doplněného obsahově redukovaným celoplošným terénním šetřením. 
Klíčovým prvkem tohoto přístupu je zjištění faktických možností jednotlivých administrativních datových 
zdrojů, a to ve vzájemné provázanosti (propojitelnosti). 

K tomuto účelu byla uzavřena dohoda s vybranými rezorty a na základě této dohody získal Český 
statistický úřad (ČSÚ) soubory individuálních dat za vybrané území (okres Hradec Králové). Základ tvoří 
individuální záznamy Ministerstva vnitra (MV), tj. informačního systému evidence obyvatel a cizineckého 
informačního systému (tabulky osob, tabulky vazeb a tabulky státních občanství, vzájemně propojitelné 
umělým klíčem). Osoby jsou primárně identifikovány rodným číslem (ve vzorku je zhruba 164 tisíc různých 
rodných čísel), záznamy obsahují i jména a data narození. Údaje ze systémů MV v souhrnu představují 
základní konstitutivní zdroj dat o fyzických osobách. Smyslem využití ostatních zdrojů z jednotlivých 
rezortů je získat o těchto osobách rozšiřující informace. Tyto rozšiřující zdroje obsahují např. údaje o 
pojistných vztazích (pracovních poměrech atd.), o probíhajících studiích apod. Ve většině zdrojů může 
být osoba obsažena vícekrát. Ve všech zdrojích jsou fyzické osoby identifikovány rodným číslem, 
v některých i jménem, resp. datem narození. Data z jednotlivých zdrojů jsou obvykle reprezentována 
několika faktovými tabulkami a příslušnými číselníkovými tabulkami (ne vždy je mezi faktovými tabulkami 
a číselníky zachována integrita). Vedle údajů o fyzických osobách jsou dalšími entitami údaje o adresách 
(ze statistického registru sčítacích obvodů a budov) a údaje o ekonomických subjektech (ze statistického 
registru ekonomických subjektů). Obojí je nutné propojit se záznamy o osobách, a to pomocí unikátních 
identifikátorů (tj. kód RÚIAN, resp. IČO),̂  případně pomocí jiných klíčů (např. strukturovaná adresa 
v textové formě). V současné době má ČSÚ uloženo v databázi zhruba 100 tabulek. Tabulky jsou 
v databázi uloženy „izolovaně", tj. nejsou mezí nimi založeny žádné vazby. 

Tab. 1 Vybrané orientační údaje o objemu vstupních dat
1 

zdroj 
faktové tabulky číselníkové tabulky (dimenze) 

zdroj 
počet tabulek celkem záznamů počet tabulek 

zdroje dat o osobách 

referenční zdroj (MV) 12 664 419 

zdroj 2 7 47 724 27 

zdroj 3 3 41073 

zd roj 4 5 63 606 26 

zdroj 5 3 239 984 

zdroj 6 1 183 541 

ostatní zdroje dat 

ISKN (vlastnická práva) 7 813 754 1 

RES (ekon. subjekty) 3 34 908 395 1 

RSO (adresy) 2 5 640 479 

Předmětem veřejné zakázky je vytvoření datového modelu a jeho naplnění harmonizovanými daty. Český 
statistický úřad data získaná od rezortů nahrál do prostředí, které je k tomuto účelu dedikované. Jedná 
se o prostředí databáze Oracle12c, které je opatřené potřebnými bezpečnostními prvky. Zpracovatel VZ 
tedy musí v první řadě respektovat požadavek na ochranu dat vyplývající z příslušných předpisů a 
pracovních postupů. Požadavek na VZ je, aby komplexně řešila uvedenou problematiku, výstupy řešení 

1 Uvedené údaje jsou pouze orientační, jejich smyslem je poskytnout představu o řádovém objemu zdrojových dat. 
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VZ zadavatel definuje následujícím způsobem: 

1. Analýza dat a návrh řešení 

Analýza bude obsahovat 
• popis datových entit a jejich charakteristik před integrací, 
• popis způsobu normalizace těchto dat (převedení do jednotné formy) 
• popis standardizace dat (např. jednotné uložení datumových položek) 
• návrh, jak se budou jednotlivé datové zdroje propojovat (pomocí klíčů) vždy vůči 

referenčnímu datovému zdroji (MV), v případě nejednoznačných identifikátorů pak, které 
charakteristiky a jaké míře (váze) budou použity při datové integraci. 

Nezbytnou součástí řešení je definování náhrady přirozených identifikátorů bezvýznamovými 
umělými klíči. 
Návrh řešení musí respektovat budoucí cílový objem dat sčítání (zhruba 10 milionů FO a 
příslušná metadata), tj. provozování postupu v přiměřeném čase 

Termín plnění
2
: T+30 

2. Standardizace a datová integrace záznamů ze všech datových zdrojů na základě jednoznačných 
i nejednoznačných identifikátorů 

Tímto bodem se rozumí vlastní realizace předchozího kroku. Jednotlivé kroky budou realizovány 
ve stávající databází v samostatném schématu nebo schématech. 

Termín plnění: T+50 

3. Vytvoření datového modelu a jeho naplnění konsolidovanými a integrovanými daty 

Na základě předchozích dvou kroků bude datový model naplněn individuálními anonymizovanými 
daty. 

Termín plnění: T+64 

4. Popis metodiky integrace, analýza výsledků na úrovni mikrodat (jednotlivých záznamů) a 
statistiky (sumarizace výsledků) 

Výsledkem je opakovatelně spustitelný technologický postup (tj. aplikace, zdrojové soubory sql, 
java...) k uskutečnění bodu 2 a 3 s možností věcné parametrizace. 
Analýza výsledků umožní přistupovat jednotlivě k individuálním integrovaným záznamům. 
Statistiky pak umožní vyhodnotit datovou integraci za všechny záznamy (tj. například 
propojených záznamů vs. nepropojené záznamy). 

Termín plnění: T+70 

Analýza dat a návrh řešení musí vycházet z faktu odlišných formátů a struktur dat jednotlivých rezortů, 
data mají (logicky) různý obsah, metadata popisující jednotlivé soubory jsou rovněž různé kvality. 
Základní snahou ČSÚ při převodu do databázového prostředí bylo maximálně respektovat formáty 
převzatých dat (např. formátování datumových položek jako textových řetězců). ČSÚ provedl prvotní 
analýzu dat, jejíž výsledky dá řešiteli k dispozici za účelem verifikace a návaznosti analýzy řešitele VZ. 

Na základě analýzy vzorků řešitel stanoví způsob řešení pro vlastní práci s daty. Toto řešení bude 
respektovat požadavek na standardizaci dat za účelem jejich propojování a dalšího zpracování. 
Propojování dat je požadováno jednak deterministicky (na základě úplné shody identifikátorů), jednak 
mírou stanovené nejistoty. 

Výsledkem bude soustava konsolidovaných tabulek (datový model) naplněných vyčištěnými, 
standardizovanými daty, propojených pomocí jednotných klíčů napříč všemi zdroji i pro případy 
nepropojených záznamů. Model bude navržen v souladu s požadavkem na maximální usnadnění prací 
na věcné analýze dat a s požadavkem na rychlost prováděných operací (tj. je nutná indexace apod.). 
Součástí budou metadata umožňující na úrovni jednotlivých záznamů identifikovat všechny procesy, které 
vedly od vstupních dat po vytvoření konsolidovaných záznamů. Řešení musí být natolik flexibilní a 

2 Termínem plněni se rozumí datum podpisu smlouvy (T) plus příslušný počet kalendářních dní (např. 25). Při podpisu smlouvy 
budou termíny plnění upraveny na kalendářní dny (v případě pracovního volna nebo svátku) se termín plnění upraví směrem na 
nejbližší pracovní den (tedy např. sobota na pátek, neděle na pondělí) 
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robustní, aby v budoucnu umožňovalo rozšiřování dat o další zdroje (včetně konstitutivních) a aby bylo 
efektivní pro řádově větší objemy dat. 
Cílem je vytvoření podmínek umožňujících efektivní zpracování podrobných analýz všech dat z celé 
soustavy zdrojů. Tyto analýzy budou spolu s dalšími poznatky (úspěšnost párování apod.) sloužit jako 
podklady pro definování požadavků a postupů pro přípravu a provedení pilotního sčítání i vlastního cenzu. 

Zhotovitel bude se objednatelem konzultovat jak možnosti řešení, tak mu bude pravidelně poskytovat 
reporty výsledků. Objednatel požaduje, aby zhotovitel ke každému bodu plnění předložil vyhodnocení 
příslušné etapy. 

Zhotovitel zajistí nezbytné nástroje a SW komponenty, které potřebuje k zajištění dodávky, a to na celou 
dobu trvání zakázky. Vzhledem k citlivosti dat bude nutné provedení zakázky v rámci infrastruktury ČSÚ. 
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Příloha č. 2 
Smlouvy o vytvoření datového modelu a jeho naplnění harmonizovanými daty 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO OBCHODNÍ PARTNERY V OBLASTI POŽÁRNÍ OCHRANY, 
BEZPEČNOSTI PRAČE A OCHRANY MAJETKU 

Článek I. 
Úvod 

Tento dokument: 
1) je písemnou informací o rizicích a dokladem o dohodnuté koordinaci mezi stranami při zajišťování 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, ve smyslu ustanovení platného znění zákoníku práce, 
tak, aby ohrožení bezpečnosti a zdraví bylo minimalizováno, 

2) se současně stává dokladem o způsobu zabezpečování povinností na úseku požární ochrany 
ve smyslu § 30, odst. 2, písm. h), vyhlášky č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární 
bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), 

3) zavazuje obchodního partnera, jeho zaměstnance a osoby jím vyslané k dodržování pravidel 
stanovených Českým statistickým úřadem k ochraně majetku. 

Obchodním partnerem se v tomto dokumentu rozumí firma, která provádí práce nebo služby v budově 
ČSÚ na základě požadavku ČSÚ. 
Zaměstnancem se v tomto dokumentu rozumí obchodní partner, pokud je fyzickou osobou, zaměstnanci 
obchodního partnera a osoby vyslané obchodním partnerem k provedení práce nebo služeb. 

Tento dokument může být operativně doplňován písemnou i ústní formou. 

Článek II. 
Požární ochrana a Bezpečnost a ochrana zdraví při práci 

1. Požární ochrana 

1.1. Podle ustanovení § 4 odst. 2 písm. g) zákona č. 133/85 Sb., o požární bezpečnosti, ve znění 
pozdějších předpisů, se objekt Českého statistického úřadu, Na padesátém 81, 100 82 Praha 10, 
zařazuje do kategorie činností se zvýšeným požárním nebezpečím. Toto začlenění bylo 
provedeno na základě § 28 vyhlášky č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti 
a výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci). 

1.2. V celé budově ČSÚ je vyhlášen přísný zákaz kouření (vyhrazené místa pro kuřáky je zřetelně 
označeno) a používání otevřeného plamene nebo jiného zdroje zapálení kromě činností, na které 
je zpracován technologický postup nebo je vypracován příkaz ke svařování podle vyhlášky 
č.87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování a nahřívání živic v 
tavných nádobách. Pro vykonávání svářečských prací je obchodní partner povinen stanovit 
organizační a technická opatření k zajištění požární ochrany a odpovídá za zajištění požární 
bezpečnosti po celou dobu výkonu svářecích prací. Následný požární dohled po skončení 
svařování může po dohodě zajistit ČSÚ. Tato skutečnost musí být potvrzena v písemném příkazu 
ke svařování. 

1.3. Zaměstnanci jsou povinni si počínat tak, aby nedošlo ke vzniku požáru. 
1.4. Zaměstnanci, kteří provádějí práce, které nejsou časově omezeny, musí absolvovat školení 

o požární ochraně. K tomuto školení obchodní partner určí vedoucího zaměstnance, 
jehož proškolení provede technik požární ochrany (dále jen „PO") ČSÚ. Vedoucí zaměstnanec 
pak školí své podřízené zaměstnance podle tematického plánu a časového rozvrhu školení 
o PO objednatele. 

1.5. Vždy nejpozději do dvou dnů po každém opakovaně provedeném školení předloží vedoucí 
skupiny kopii záznamu o školení požárnímu technikovi PO ČSÚ. 

1.6. Zaměstnanci jsou povinni se seznámit s Požárním řádem, Požárními poplachovými 
směrnicemi a Evakuačním plánem Českého statistického úřadu. Požární řád, 
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Požární poplachové směrnice a Evakuační plán jsou vyvěšeny na chodbách v prostoru u výtahů, 
event, na dalších vybraných volně přístupných místech. 

1.7. Ohlašovnou požáru je recepce v 1. nadzemním podlaží. 
1.8. Hlásiče požáru jsou zřetelně označeny, v určených prostorách jsou rozmístěny hasicí přístroje. 
1.9. Každý poplach (nejen požární, ale i poplach vyhlášený při mimořádných událostech) 

je vyhlašován vnitřním rozhlasem. Po jeho vyhlášení se automaticky odblokují turnikety 
a elektromagnetické zámky. Při opuštění budovy se zaměstnanci řídí Evakuačním plánem. 

Je zakázáno zejména: 
1) používat únikové východy v jiných než mimořádných situacích, 
2) blokovat dveře na únikových cestách, zastavět tyto cesty nebo snižovat jejich průchodnost (např. 

zastavěním těchto cest inventářem, materiálem apod.), 
3) znemožnění přístupu k rozvodům vody a el. energie, k požárním hydrantům a přenosným hasicím 

přístrojům. 

2. Bezpečnost a ochrana zdraví při práci 

2.1. Činnost ČSÚ je převážně administrativního charakteru s odpovídajícími pracovními riziky. 
2.2. K minimalizování ohrožení bezpečnosti a zdraví jsou zaměstnanci povinni dodržovat tato 

pravidla: 

přísný zákaz kouření v celé budově ČSÚ (výjimkou je kuřárna), 

nemanipulovat se žádným zařízením, pokud není určeno k výkonu prací obchodního 
partnera. 

2.3. Pro výkon své činnosti musí mít obchodní partner zpracován svůj seznam pracovních rizik pro 
výkon prací a je povinen v rámci svého bezpečnostního školení s těmito riziky své zaměstnance 
seznámit. 

2.4. Zaměstnanci musí mít k výkonu dané práce potřebnou odbornou a zdravotní způsobilost 
a příslušné instrukce k činnostem, které mají provádět. 

2.5. K činnosti, kterou mají zaměstnanci vykonávat, musí být vybaveni osobními ochrannými 
pracovními prostředky odpovídajícími ohrožení, jež vyplývá z prováděných prací, popř. rizika 
pracoviště, dále vhodnými pracovními pomůckami a prostředky (nářadí). 

Článek III. 
Ochrana majetku 

Ohlašování prací 

Práce prováděné obchodními partnery v pracovní i mimopracovní době hlásí ředitel příslušného odboru 
předem písemně Odboru bezpečnosti a krizového řízení s uvedením názvu obchodního partnera, účelu 
prací, doby jejich trvání, kontaktních osob obchodního partnera i ČSÚ, jména a příjmení osob 
vykonávajících práce a čísla jejich občanského průkazu. Zaměstnanci se hlásí v recepci, kde se evidují 
jako návštěva. O jejich příchodu vyrozumí strážný kontaktní osobu ČSÚ. 

Přidělování přístupových karet a klíčů 

Přístupové karty a klíče od určených prostor mohou být na základě písemné žádosti ředitele odboru 
vydány zaměstnancům, kteří se dlouhodobě nachází na jeho pracovišti, pokud to charakter práce 
vyžaduje (např. úklidové práce apod.). Ztrátu či zcizení přístupové karty nebo klíče, jejich zneužití nebo 
poškození, které brání funkčnosti, ohlásí zaměstnanci řediteli příslušného odboru, který neprodleně 
informuje Odbor bezpečnosti a krizového řízení, a to písemně nebo telefonicky s následným písemným 
potvrzením. Obchodní partner je povinen uhradit veškeré náklady spojené s pořízením nové karty, klíče 
nebo změnami klíčového režimu. 

Vjezd a parkování 
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Ve výjimečných případech je možné krátkodobé parkování vozidel zaměstnanců, a to pouze 
v 1. podzemním podlaží, pokud není z provozních důvodů možné použít technický vjezd. 
Potřebu takového parkování sdělí písemně ředitel příslušného odboru strážní službě s uvedením firmy a 
účelu požadovaného parkování. 

Zaměstnanec je povinen respektovat zejména tato nařízení: 
1) V garážích je nutné dodržovat platné dopravní předpisy. 
2) Není povolen vjezd automobilů na pohon LPG. 
3) Je zakázáno zdržovat se s vozidlem v prostoru vjezdu do garáží a výjezdu z nich. 
4) Vozidlo musí být zaparkováno tak, aby umožnilo volný průchod k výtahům, schodišti a do 

technického zázemí. Zároveň musí být umožněn volný přístup k požárním hydrantům, přenosným 
hasicím přístrojům a požárním hlásičům. 

5) Průchod osob příjezdovým tunelem nebo příjezdovými vraty je možný pouze v mimořádných 
případech za dodržení zvýšené opatrnosti a zajištění dozoru strážného. 

Dodržování pravidel 

Zaměstnanec zejména: 
1) Nesmí na pracovišti požívat alkohol nebo jiné návykové látky a nesmí pod jejich vlivem nastoupit 

do práce. 
2) Nesmí poškozovat, zapůjčovat si nebo zcizit majetek ČSÚ. 
3) Nesmí používat prostředky a předměty ČSÚ, pokud to není dohodnuto nebo nezbytně nutné pro 

výkon sjednané práce. 
4) Nesmí otevírat uzamčené i neuzamčené části zařízení kanceláře nebo jiných prostor. 
5) Je zavázán mlčenlivostí o skutečnostech, které se dozví během své činnosti, a to i po ukončení 

prací nebo pracovního poměru. 
6) Má zakázáno nahlížet do materiálů umístěných nebo uložených v místnosti, ani je nebo jejich 

části jakýmkoliv způsobem kopírovat, upravovat, pořizovat z nich výpisy, seznamovat s obsahem 
nebo jeho částí další osoby a rovněž si je nesmí zapůjčovat nebo je zcizit, ani k těmto činnostem 
napomáhat. 

7) Má povinnost chovat se tak, aby nedošlo ke zneužití materiálů, jejich poškození nebo zničení. 
8) Nesmí nikomu poskytovat svěřený klíč ani vyrábět jeho kopie. 
9) Nesmí klíč nijak označovat ani upravovat. 
10) Vždy po ukončení prací uzamkne kancelář nebo jiný prostor, ve kterém prováděl práce. 
11) Používá a ukládá klíč tak, aby nedošlo k jeho ohnutí nebo jinému poškození, které by způsobilo 

jeho nefunkčnost, nebo by vedlo k jeho ztrátě či zcizení. 
12) Používá a ukládá přístupovou kartu tak, aby nedošlo k jejímu ohnutí, prasknutí, poškrábání, 

jinému poškození nebo její ztrátě či zcizení. 
13) Nesmí přístupovou kartu polepovat, popisovat, proděravět nebo jinak upravovat. 
Je zakázáno zejména: 
1) Umožnit vstup do budovy nepovolané osobě. 
2) Poskytovat osobní průkazy, vstupní kartu, svěřené klíče nebo jiné pomůcky sloužící k ochraně 

majetku neoprávněným osobám. 
3) Jakkoliv manipulovat s prvky bezpečnostních technologií a poškozovat je. 

4) Nechávat otevřená okna během pracovní i mimopracovní doby, pokud by mohlo dojít k ohrožení 
nebo poškození majetku ČSÚ. 

5) Blokovat dveře ovládané čtecím zařízením. 
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6) Používat výtah jinak, než v souladu s provozními pokyny, dveře výtahu nesmí být v žádném 
případě blokovány. 

7) Vstupovat na střechy /výjimkou je kuřárna/ a slunolamy (pokud to nevyžaduje charakter práce), 
odkládat nebo vhazovat na ně předměty nebo je jinak znečisťovat. 

Článek IV. 
Organizační opatření 

1) Chce-li obchodní partner provést výměnu vedoucího zaměstnance, musí informovat ČSÚ 
s předstihem nejméně 14 dnů, aby ČSÚ mohl včas zajistit školení o požární ochraně nového 
vedoucího zaměstnance dodavatele. 

2) Pracovní úrazy zaměstnanců vyšetřuje, ohlašuje a záznamy o úrazu zasílá v souladu s nařízením 
vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání záznamu o úrazu, kterým 
se stanoví vzor záznamu o úrazu a okruh orgánů a institucí, kterým se ohlašuje pracovní úraz 
a zasílá záznam o úrazu, obchodní partner. 

3) Obchodní partner se zavazuje zajistit dodržení výše uvedených bezpečnostních pokynů 
a potvrzuje, že pracoviště, na kterém se mají práce vykonávat, bylo řádně předáno. 
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